
FUSION LIGHTWING ADAPTER RIGHT HAND FDE

Designed specifically for the FUSION Micro Hub, the FUSION LightWing Adapter
allows the user to mount both a backup iron sight and light in conjunction with the
ATPIAL or ATPIAL-C Multi-Function Aiming Laser. The FUSION LightWing
adapter is designed to extend the light out under the side of the ATPIAL while still
mounting on the top rail. It is lightweight, low profile and compatible with a wide
range of FUSION accessories. Mounting the unit behind the ATPIAL still allows
access to the battery compartment without removing either unit. Note: This part
comes in both Left and Right side versions, however either side can be used
ambidextrously depending on where the Micro Hub is placed. A Left Hand
LightWing Adapter will put the light on the left side of the ATPIAL if the Micro Hub
is mounted behind the ATPIAL. If the Micro Hub is mounted in front of the
ATPIAL, a Left Hand ATPIAL Adapter can be reversed and used on the right side
of the weapon.

Attributes

Name: FUSION LIGHTWING ADAPTER RIGHT HAND FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043370
Mfr. No.: FUS-LWRF
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.046kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 18mm
UPC: 859114006305

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den FUSION LightWing
Adapter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FUSION LightWing Adapters von UNITY TACTICAL. Dieser Adapter wurde
speziell für den FUSION Micro Hub entwickelt und ermöglicht die Montage eines BackupVisiers und eines Lichts in
Kombination mit dem ATPIAL oder ATPIALC MultiFunction Aiming Laser. Um die Sicherheit und optimale Nutzung
des Produkts zu gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den FUSION LightWing Adapter nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Adapter und alle Teile in gutem Zustand sind.
Halte den Adapter und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass der Adapter nicht beschädigt ist, um mögliche Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der FUSION Micro Hub korrekt montiert ist, bevor du den Adapter anbringst.
Verwende nur kompatible Zubehörteile, um eine sichere und stabile Montage zu gewährleisten.
Achte darauf, dass das Licht korrekt ausgerichtet ist, um eine optimale Sicht und Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um elektrische Schäden zu verhindern.
Verwende den Adapter nicht in extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine Funktion
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe alle Teile des FUSION LightWing Adapters und des FUSION Micro Hubs auf
Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du über das notwendige Werkzeug für die Installation verfügst.

Installation:

Montiere zuerst den FUSION Micro Hub gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestige den FUSION LightWing Adapter an der vorgesehenen Stelle unter dem ATPIAL, indem du
die Schrauben festziehst.
Achte darauf, dass der Adapter sicher und stabil sitzt, bevor du das Licht installierst.

Nutzung:

Stelle sicher, dass das Licht korrekt montiert ist und die gewünschte Ausrichtung hat.
Überprüfe regelmäßig, ob alle Teile fest sitzen und in gutem Zustand sind.
Bei der Verwendung des Adapters solltest du immer darauf achten, dass du die Kontrolle über die
Waffe behältst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den FUSION LightWing Adapter und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen
Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Batterien oder elektronischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des FUSION LightWing Adapters wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass diese Anleitung dazu dient, die Sicherheit bei der Verwendung des FUSION LightWing Adapters
zu gewährleisten. Halte dich an alle Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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FUSION LightWing Adapter Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FUSION LightWing Adapter. This product is designed to enhance your aiming
capabilities while ensuring safety during use. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure
proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the FUSION LightWing Adapter is compatible with your equipment before installation.
Always inspect the product for damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of tactical accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Mounting Precautions:

Ensure that the adapter is securely mounted to prevent accidental detachment during use.
Do not overtighten screws or mounting hardware, as this may damage the product.

Use with Lighting:

Use only approved lighting devices with the FUSION LightWing Adapter.
Ensure that the light is turned off when not in use to prevent overheating.

Battery Safety:

Always check the battery compartment for proper installation and secure closure.
Replace batteries with the same type and specifications as recommended by the manufacturer.

Environmental Considerations:

Avoid exposing the product to extreme temperatures, moisture, or corrosive substances.
Store the product in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the FUSION Micro Hub is securely mounted on your weapon.
Align the FUSION LightWing Adapter with the top rail.
Secure the adapter using the provided mounting hardware. Ensure it is tightly fastened but do not
overtighten.
For Left Hand or Right Hand configurations, choose the appropriate adapter based on the placement of
the Micro Hub.

Using the Adapter:

Once installed, you can mount a backup iron sight and light as needed.
Ensure that the light is positioned correctly to avoid obstructing your line of sight.
Test the functionality of all mounted devices before engaging in any activity.

Accessing the Battery Compartment:

You can access the battery compartment without removing the FUSION LightWing Adapter.
Follow the manufacturer's instructions for battery replacement.



Disposal Instructions
Dispose of the FUSION LightWing Adapter and any associated components in accordance with local
regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste; follow electronic waste disposal
guidelines in your area.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or contact your local
distributor.

By following these guidelines, you can ensure that your use of the FUSION LightWing Adapter is safe and effective.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
FUSION LightWing

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador FUSION LightWing de UNITY TACTICAL. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una solución segura y eficiente para montar accesorios en su equipo. Para garantizar su seguridad y el
correcto uso del producto, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones que se detallan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el adaptador únicamente para su propósito previsto. No lo modifiques ni lo
utilices de manera que no esté especificada en este manual.
Inspección Regular: Revisa el adaptador regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste. Si
encuentras algún problema, no utilices el producto hasta que se haya reparado o reemplazado.
Uso con Cuidado: Mantén el adaptador alejado de fuentes de calor extremo, humedad y sustancias
químicas que puedan dañarlo.
Almacenamiento Seguro: Cuando no esté en uso, guarda el adaptador en un lugar seco y seguro, fuera del
alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Adecuado: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para garantizar que el adaptador
esté montado de manera segura y estable.
Acceso a la Batería: Al instalar el adaptador, verifica que el acceso al compartimento de la batería del
ATPIAL no esté bloqueado.
Uso Ambidiestro: Recuerda que el adaptador está diseñado para ser utilizado de manera ambidiestra, pero
asegúrate de montarlo correctamente según la configuración de tu Micro Hub.
Uso de Accesorios: Solo utiliza accesorios FUSION compatibles con el adaptador LightWing. No intentes
montar accesorios no recomendados, ya que esto podría causar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador FUSION LightWing

Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y
bien iluminado.
Montaje en el Riel Superior:

Coloca el adaptador FUSION LightWing en el riel superior del ATPIAL.
Asegúrate de que el adaptador esté alineado correctamente antes de apretar los tornillos.

Ajuste:
Utiliza la herramienta adecuada para apretar los tornillos sin exceder el torque recomendado. Un ajuste
excesivo puede dañar el adaptador o el riel.

Verificación:
Después de la instalación, verifica que el adaptador esté firmemente montado y que no haya
movimiento.

Uso del Adaptador

Montaje de Accesorios: Una vez instalado, puedes montar una mira de hierro de respaldo y una luz en el
adaptador.
Acceso a la Batería: Asegúrate de que el acceso al compartimento de la batería del ATPIAL esté libre y
accesible.
Configuraciones Ambidiestras: Si decides cambiar la configuración del adaptador, asegúrate de seguir las
instrucciones para montarlo en el lado opuesto según sea necesario.



Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando decidas desechar el adaptador, asegúrate de hacerlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y otros
materiales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el adaptador y sus componentes. Busca centros de reciclaje en tu
área que acepten productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta el sitio web de
UNITY TACTICAL o contacta a tu distribuidor local.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo. Sigue estas instrucciones y disfruta de
tu experiencia con el Adaptador FUSION LightWing.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur FUSION
LightWing

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur FUSION LightWing de UNITY TACTICAL. Ce produit a été conçu pour améliorer
votre expérience d'utilisation avec le FUSION Micro Hub. Il est essentiel de lire attentivement ce guide de sécurité
pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre adaptateur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de suivre toutes les instructions d'utilisation fournies avec le produit.
Inspectez régulièrement l'adaptateur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas l'adaptateur de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'adaptateur si vous remarquez des pièces manquantes ou endommagées.
Évitez d'exposer l'adaptateur à des températures extrêmes ou à des environnements humides.
Lors de l'utilisation de la lumière et du laser, assurezvous de ne pas diriger le faisceau vers les yeux d'autrui.
Utilisez toujours l'adaptateur dans un environnement approprié et sécurisé.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation de dispositifs laser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Adaptateur:

Assurezvous que le FUSION Micro Hub est correctement monté sur votre équipement.
Positionnez l'adaptateur FUSION LightWing sur le rail supérieur de l'ATPIAL.
Fixez l'adaptateur en suivant les instructions fournies dans le manuel de montage.
Vérifiez que l'adaptateur est solidement fixé avant d'utiliser votre équipement.

Utilisation de l'Adaptateur:

Pour activer la lumière, utilisez le bouton de commande approprié.
Si vous utilisez un adaptateur pour main gauche, assurezvous que le Micro Hub est monté
correctement pour éviter tout problème d'accès.
Testez toujours l'équipement avant de l'utiliser sur le terrain pour vous assurer de son bon
fonctionnement.

Accès au Compartiment de la Batterie:

L'emplacement de l'adaptateur permet un accès facile au compartiment de la batterie de l'ATPIAL.
Assurezvous de garder le compartiment de la batterie propre et sec pour un fonctionnement optimal.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits électroniques.
Recyclez l'adaptateur conformément aux directives en matière de recyclage des équipements électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de UNITY
TACTICAL pour des informations de contact spécifiques et des mises à jour sur la sécurité des produits.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'adaptateur FUSION LightWing. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de
nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore
FUSION LightWing

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adattatore FUSION LightWing di UNITY TACTICAL. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità del FUSION Micro Hub, consentendo l'installazione simultanea di un mirino di emergenza e
di una luce. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'adattatore FUSION LightWing solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente l'adattatore per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione corretta: Assicurati che l'adattatore sia montato in modo sicuro e stabile sul FUSION Micro
Hub.
Accesso alla batteria: Monta l'unità in modo da garantire l'accesso al vano batteria senza dover rimuovere
l'adattatore.
Utilizzo ambidestro: Se utilizzi un adattatore per mancini, verifica la posizione corretta della luce in base al
montaggio del Micro Hub.
Condizioni ambientali: Non utilizzare l'adattatore in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità o la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio dell'Adattatore:

Rimuovi qualsiasi accessorio esistente dal FUSION Micro Hub.
Posiziona l'adattatore FUSION LightWing sulla guida superiore dell'ATPIAL.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Installazione della Luce e del Mirino:

Monta il mirino di emergenza e la luce sull'adattatore seguendo le istruzioni specifiche per ciascun
dispositivo.
Assicurati che tutti gli accessori siano ben fissati e non si muovano durante l'uso.

Verifica della Funzionalità:

Accendi la luce e verifica che funzioni correttamente.
Controlla che il mirino di emergenza sia allineato e pronto per l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali elettronici.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziato; cerca centri di raccolta o programmi di riciclo dedicati.
Rimuovi le batterie e smaltiscile separatamente secondo le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza riguardante l'Adattatore FUSION LightWing, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti di UNITY TACTICAL. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'Adattatore FUSION
LightWing. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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FUSION LIGHTWING ADAPTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
FUSION LightWing adapteri on suunniteltu erityisesti FUSION Micro Hubia varten. Se mahdollistaa käyttäjän
kiinnittää sekä varmuusnäkö että valon ATPIAL tai ATPIALC monitoimisen tähtäyslaserin kanssa. Tämä käyttöohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita adapterin turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aiottuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminnassa on häiriöitä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä adapteria vain yhdessä yhteensopivien laitteiden kanssa.
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista, että paristokotelo on kunnolla suljettu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä FUSION LightWing adapteri FUSION Micro Hubiin.
Varmista, että adapteri on tukevasti kiinnitetty yläraitaan.
Jos käytät vasemman käden versiota, varmista, että Micro Hub on kiinnitetty ATPIAL:n taakse.
Jos käytät oikean käden versiota, voit kääntää vasemman käden ATPIAL adapteria ja käyttää sitä
aseen oikealla puolella.

Käyttö:

Käynnistä valonlähde ja varmista, että se toimii oikein.
Säädä valon suunta tarvittaessa.
Tarkista, että pääset paristokoteloon ilman, että adapteria tarvitsee irrottaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yhdessä tavallisen jätteen kanssa.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
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Säkerhetsinstruktioner för FUSION LIGHTWING
ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt FUSION LIGHTWING ADAPTER från UNITY TACTICAL. Denna produkt är speciellt utformad för
att ge användare möjlighet att montera både backup järnsikte och ljus i samband med ATPIAL eller ATPIALC
MultiFunction Aiming Laser. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad adapter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att FUSION LightWing Adapter är korrekt monterad innan användning.
Se till att inga föremål blockerar ljuskällan eller sikten.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen, då detta kan orsaka skador.
Använd produkten endast med kompatibla FUSIONtillbehör för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av FUSION LightWing Adapter:

Montera adaptern på den övre skenan av ATPIAL.
Se till att adaptern sitter ordentligt fast och att inga delar är lösa.
Om Micro Hub är monterad bakom ATPIAL, kommer en vänsterhand LightWing Adapter att placera
ljuset på vänster sida. Om den är monterad framför ATPIAL, kan adaptern vändas för att användas på
högra sidan.

Användning:

Slå på ljuskällan enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att ljuset fungerar korrekt innan du använder det i fält.
Justera ljuset för att säkerställa optimal sikt och funktion.

Underhåll:

Rengör adaptern regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka dess funktion.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska produkter.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök UNITY TACTICAL:s
officiella webbplats.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt, och vi hoppas att du får stor nytta
av din FUSION LIGHTWING ADAPTER.
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Návod k bezpečnému používání FUSION LIGHTWING
ADAPTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FUSION LightWing Adapter od UNITY TACTICAL. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uchycení pro světla a mířidla ve spojení s ATPIAL nebo ATPIALC MultiFunction
Aiming Laser. Tento návod vám pomůže správně a bezpečně používat tento produkt v souladu s evropskými
bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Zajistěte, aby byl produkt správně namontován a upevněn na zbrani.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při manipulaci se světlem a mířidlem dodržujte bezpečnostní pokyny pro používání těchto zařízení.
Při montáži produktu dbejte na ochranu očí a používejte ochranné brýle, pokud je to nutné.
Ujistěte se, že je produkt správně umístěn, aby nedošlo k nechtěnému aktivování světla.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti pro montáž.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečná před zahájením instalace.

Instalace LightWing Adapter

Umístěte FUSION LightWing Adapter na horní lištu zbraně v požadované pozici.
Ujistěte se, že je adapter správně zarovnán s ATPIAL.
Připevněte adapter pomocí dodaných šroubů a zkontrolujte, zda je pevně uchycen.

Montáž světla a mířidla

Připojte světlo a mířidlo podle pokynů výrobce těchto zařízení.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně upevněny a funkční.

Kontrola před použitím

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda jsou všechny součásti správně
namontovány.
Otestujte funkčnost světla a mířidla, abyste zajistili jejich správnou činnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl produkt likvidován ekologickým způsobem a aby se minimalizoval dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla
modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání FUSION LightWing Adapter.


